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ה  ד ִמׇּצְרָע֛ יׁש ֶאָח֧ (ב) ַוְיִהי֩ ִא֨

י ּוְׁש֣מֹו ָמ֑נֹוַח ַחת ַהָּדִנ֖ ִמִּמְׁשַּפ֥

א  ָדה׃ (ג) ַוֵּיָר֥ א ָיָלֽ ה ְוֹל֥ ְוִאְׁשּ֥תֹו ֲעָקָר֖

אֶמר  ה ַוֹּי֣ ַמְלַא�־יהוה ֶאל־ָהִאָּׁש֑

א  יָה ִהֵּנה־ָנ֤א ַאְּת־ֲעָקָר֙ה ְוֹל֣ ֵאֶל֗

ן׃ (ד) ְוַעָּת֙ה ְדְּת ֵּבֽ ית ְוָיַל֥ ְוָהִר֖ ְדְּת ָיַל֔

ר  י ַי֣ ִין ְוֵׁשָכ֑ א ְוַאל־ִּתְׁשִּת֖ ְמִרי ָנ֔ ִהָּׁש֣

 � א׃ (ה) ִּכי֩ ִהָּנ֨ י ׇּכל־ָטֵמֽ ְוַאל־ֹּתאְכִל֖

ה  ן ּומֹוָר֙ה ֹלא־ַיֲעֶל֣ ְדְּת ֵּב֗ ה ְוֹיַל֣ ָהָר֜

ְהֶי֥ה  ים ִיֽ יר ֱא�ִה֛ י־ְנִז֧ ַעל־ֹראׁ֔שֹו ִּכֽ

יַע ל ְלהֹוִׁש֥ ֶטן ְו֗הּוא ָיֵח֛ ַער ִמן־ַהָּב֑ ַהַּנ֖

ים׃ (ו)  ל ִמַּי֥ד ְּפִלְׁשִּתֽ ֶאת־ִיְׂשָרֵא֖

אֶמר ְלִאיָׁשּ֮ה ה ַוֹּת֣ א ָהִאָּׁש֗ ַוָּתֹב֣

י  א ֵאַל֔ ֱא�ִהי֙ם ָּב֣ יׁש ָהֽ ֵלאֹמ֒ר ִא֤

ים  � ָהֱא�ִה֖ ה ַמְלַא֥ הּו ְּכַמְרֵא֛ ּוַמְרֵא֕

ה  י־ִמֶּז֣ יהּ֙ו ֵאֽ א ְׁשִאְלִּת֙ ד ְוֹל֤ א ְמֹא֑ נֹוָר֣

י׃ (ז)  יד ִלֽ ֔הּוא ְוֶאת־ְׁש֖מֹו ֹלא־ִהִּג֥

(2) There was a certain man from

Zorah, of the stock of Dan, whose

name was Manoah. His wife was

barren and had borne no children.

(3) An angel of the LORD appeared

to the woman and said to her, “You

are barren and have borne no

children; but you shall conceive

and bear a son. (4) Now be careful

not to drink wine or other

intoxicant, or to eat anything

unclean. (5) For you are going to

conceive and bear a son; let no

razor touch his head, for the boy is

to be a nazirite to God from the

womb on. He shall be the first to

deliver Israel from the Philistines.”

(6) The woman went and told her

husband, “A man of God came to

me; he looked like an angel of

God, very frightening. I did not
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ן  ְדְּת ֵּב֑ ה ְוֹיַל֣  � ָהָר֖ י ִהָּנ֥ אֶמר ִל֔ ַוֹּי֣

ר  י ׀ ַי֣ ִין ְוֵׁשָכ֗ ה ַאל־ִּתְׁשִּת֣ ְוַעָּת֞

יר  י־ְנִז֤ ה ִּכֽ אְכִל֙י ׇּכל־ֻטְמָא֔ ְוַאל־ֹּתֽ

ֶטן  ַער ִמן־ַהֶּב֖ ְהֶי֣ה ַהַּנ֔ ֱא�ִהי֙ם ִיֽ

ר  ַעד־֥יֹום מֹוֽתֹו׃ {פ}  (ח) ַוֶּיְעַּת֥

י  י ֲאדֹוָנ֔ ר ִּב֣ ָמ֛נֹוַח ֶאל־יהוה ַוֹּיאַמ֑

ְחָּת  ר ָׁשַל֗ ים ֲאֶׁש֣ יׁש ָהֱא�ִה֞ ִא֣

נּו  ינּו ְויֹוֵר֕ ָיבֹוא־ָנ֥א עֹו֙ד ֵאֵל֔

ד׃ (ט)  ַער ַהּיּוָּלֽ ה ַלַּנ֥ ה־ַּנֲעֶׂש֖ ַמֽ

א  ים ְּב֣קֹול ָמ֑נֹוַח ַוָּיֹב֣ ע ָהֱא�ִה֖ ַוִּיְׁשַמ֥

ה  ים ֜עֹוד ֶאל־ָהִאָּׁש֗ ַמְלַא֩� ָהֱא�ִה֨

ּה  ה ּוָמ֥נֹוַח ִאיָׁש֖ ֶבת ַּבָּׂשֶד֔ ְוִהי֙א יֹוֶׁש֣

ה  ִאָּׁש֔ ּה׃ (י) ַוְּתַמֵה֙ר ָהֽ ין ִעָּמֽ ֵא֥

יו  אֶמר ֵאָל֔ ּה ַוֹּת֣ ׇרץ ַוַּתֵּג֣ד ְלִאיָׁש֑ ַוָּת֖

א  יׁש ֲאֶׁשר־ָּב֥ ה ֵאַל֙י ָהִא֔ ה ִנְרָא֤ ִהֵּנ֨

י׃ (יא) ַוָּי֛ ׇקם ַוֵּיֶ֥ל� ָמ֖נֹוַח  ַבּ֖יֹום ֵאָלֽ

יׁש  י ִאְׁשּ֑תֹו ַוָּיֹב֙א ֶאל־ָהִא֔ ַאֲחֵר֣

יׁש  ה ָהִא֛ אֶמר ֗לֹו ַהַאָּת֥ ַוֹּי֣

אֶמר  ה ַוֹּי֥ ְרָּת ֶאל־ָהִאָּׁש֖ ֲאֶׁשר־ִּדַּב֥

א  ה ָיֹב֣ אֶמר ָמ֔נֹוַח ַעָּת֖ ִני׃ (יב) ַוֹּי֣ ָאֽ

ַער  י� ַמה־ִּיְהֶי֥ה ִמְׁשַּפט־ַהַּנ֖ ְדָבֶר֑

ask him where he was from, nor 

did he tell me his name. (7) He said 

to me, ‘You are going to conceive 

and bear a son. Drink no wine or 

other intoxicant, and eat nothing 

unclean, for the boy is to be a 

nazirite to God from the womb to 

the day of his death!’” (8) Manoah 

pleaded with the LORD. “Oh, my 

Lord!” he said, “please let the man 

of God that You sent come to us 

again, and let him instruct us how 

to act with the child that is to be 

born.” (9) God heeded Manoah’s 

plea, and the angel of God came to 

the woman again. She was sitting 

in the field and her husband 

Manoah was not with her. (10) The 

woman ran in haste to tell her 

husband. She said to him, “The 

man who came to me before has 

just appeared to me.” (11) Manoah 

promptly followed his wife. He 

came to the man and asked him: 

“Are you the man who spoke to my 

wife?” “Yes,” he answered. (12) 



� יהוה  אֶמר ַמְלַא֥ הּו׃ (יג) ַוֹּי֛ ּוַמֲעֵׂשֽ

ְרִּתי  ל ֲאֶׁשר־ָאַמ֥ ֶאל־ָמ֑נֹוַח ִמֹּכ֛

ל  ר׃ (יד) ִמֹּכ֣ ה ִּתָּׁשֵמֽ ֶאל־ָהִאָּׁש֖

ל  א ֹתאַכ֗ ִין ֹל֣ ֶפן ַהַּי֜ ֲאֶׁשר־ֵיֵצ֩א ִמֶּג֨

ה  ְׁשְּת ְוׇכל־ֻטְמָא֖  ִין ְוֵׁשָכ֙ר ַאל־ֵּת֔ ְוַי֤

יָה  ל ֲאֶׁשר־ִצִּויִת֖ ל ֹּכ֥ ַאל־ֹּתאַכ֑

אֶמר ָמ֖נֹוַח  ר׃ {ס} (טו) ַוֹּי֥ ִּתְׁשֹמֽ

 � � יהוה ַנְעְצָרה־ָּנ֣א אֹוָת֔ ֶאל־ַמְלַא֣

ים׃ (טז)  י ִעִּזֽ י� ְּגִד֥ ה ְלָפֶנ֖ ְוַנֲעֶׂש֥

� יהוה ֶאל־ָמ֗נֹוַח  אֶמ֩ר ַמְלַא֨ ַוֹּי֩

 � ל ְּבַלְחֶמ֔ ִנ֙י ֹלא־ֹאַכ֣ ִאם־ַּתְעְצֵר֙

ָּנה  ה ַליהוה ַּתֲעֶל֑ ה ֹעָל֔ ְוִאם־ַּתֲעֶׂש֣

� יהוה  י־ַמְלַא֥ ע ָמ֔נֹוַח ִּכֽ י ֹלא־ָיַד֣ ִּכ֚

 � אֶמר ָמ֛נֹוַח ֶאל־ַמְלַא֥ ֽהּוא׃ (יז) ַוֹּי֧

א (דבריך)  י־ָיֹב֥ � ִּכֽ י ְׁשֶמ֑ יהוה ִמ֣

אֶמר לֹ֙ו  [ְדָבְר֖�] ְוִכַּבְדֽנּו�׃ (יח) ַוֹּי֤

ל  ה ִּתְׁשַא֣ ָּמה ֶּז֖ � יהוה ָל֥ ַמְלַא֣

ח  ִלאי׃ {פ}  (יט) ַוִּיַּק֨ י ְוהּוא־ֶפֽ ִלְׁשִמ֑

ה  ִעִּזי֙ם ְוֶאת־ַהִּמְנָח֔ י ָהֽ ָמ֜נֹוַח ֶאת־ְּגִד֤

א  יהוה ּוַמְפִל֣ ַוַּיַ֥על ַעל־ַהּ֖צּור ַלֽ

ים׃ (כ)  ַלֲעׂ֔שֹות ּוָמ֥נֹוַח ְוִאְׁשּ֖תֹו ֹרִאֽ

Then Manoah said, “May your 

words soon come true! What rules 

shall be observed for the boy?” (13) 

The angel of the LORD said to 

Manoah, “The woman must 

abstain from all the things against 

which I warned her. (14) She must 

not eat anything that comes from 

the grapevine, or drink wine or 

other intoxicant, or eat anything 

unclean. She must observe all that I 

commanded her.” (15) Manoah said 

to the angel of the LORD, “Let us 

detain you and prepare a kid for 

you.” (16) But the angel of the 

LORD said to Manoah, “If you 

detain me, I shall not eat your 

food; and if you present a burnt 

offering, offer it to the LORD.”—

For Manoah did not know that he 

was an angel of the LORD. (17) So 

Manoah said to the angel of the 

LORD, “What is your name? We 

should like to honor you when 

your words come true.” (18) The 

angel said to him, “You must not 



ַח֙  ל ַהִּמְזֵּב֙ ַהב ֵמַע֤ ַוְיִהי֩ ַבֲע֨לֹות ַהַּל֜

ַהב  ְיָמה ַוַּיַ֥על ַמְלַא�־יהוה ְּבַל֣ ַהָּׁשַמ֔

ים ַוִּיְּפ֥לּו  ַח ּוָמ֤נֹוַח ְוִאְׁשּתֹ֙ו ֹרִא֔ ַהִּמְזֵּב֑

ְרָצה׃ (כא) ְוֹלא־ָיַ֤סף  ם ָאֽ ַעל־ְּפֵניֶה֖

ה  � יהוה ְלֵהָרֹא֖ עֹו֙ד ַמְלַא֣

ע ָמ֔נֹוַח  ז ָיַד֣ ֶאל־ָמ֣נֹוַח ְוֶאל־ִאְׁשּ֑תֹו ָא֚

אֶמר  � יהוה ֽהּוא׃ (כב) ַוֹּי֧ י־ַמְלַא֥ ִּכֽ

י  ָמ֛נֹוַח ֶאל־ִאְׁשּ֖תֹו ֣מֹות ָנ֑מּות ִּכ֥

אֶמר ֣לֹו  ינּו׃ (כג) ַוֹּת֧ ים ָרִאֽ ֱא�ִה֖

נּ֙ו  ץ יהוה ַלֲהִמיֵת֙ ִאְׁשּ֗תֹו לּ֩ו ָחֵפ֨

א  ה ְוֹל֥ ה ּוִמְנָח֔ נּ֙ו ֹעָל֣ ח ִמָּיֵד֙ א־ָל ַק֤ ֹלֽ

א  ת ֹל֥ ֶּלה ְוָכֵע֕ נּו ֶאת־ׇּכל־ֵא֑ ֶהְרָא֖

ֶלד  את׃ (כד) ַוֵּת֤ נּו ָּכֹזֽ ִהְׁשִמיָע֖

א ֶאת־ְׁש֖מֹו  ן ַוִּתְקָר֥ ִאָּׁש֙ה ֵּב֔ ָהֽ

הּו   ְיָבְרֵכ֖ ֽ ַער וַ ל ַהַּנ֔ ִׁשְמׁ֑שֹון ַוִּיְגַּד֣

ֶח֙ל ֣רּוַח יהוה  יהוה׃ (כה) ַוָּת֙

ין  ה ּוֵב֥ ין ׇצְרָע֖ ן ֵּב֥ ְלַפֲע֖מֹו ְּבַמֲחֵנה־ָד֑

ל׃ {פ}   ֶאְׁשָּתֹאֽ

ask for my name; it is 

unknowable!” (19) Manoah took 

the kid and the meal offering and 

offered them up on the rock to the 

LORD; and a marvelous thing 

happened while Manoah and his 

wife looked on. (20) As the flames 

leaped up from the altar toward the 

sky, the angel of the LORD 

ascended in the flames of the altar, 

while Manoah and his wife looked 

on; and they flung themselves on 

their faces to the ground.— (21) 

The angel of the LORD never 

appeared again to Manoah and his 

wife.—Manoah then realized that 

it had been an angel of the LORD. 

(22) And Manoah said to his wife, 

“We shall surely die, for we have 

seen a divine being.” (23) But his 

wife said to him, “Had the LORD 

meant to take our lives, He would 

not have accepted a burnt offering 

and meal offering from us, nor let 

us see all these things; and He 

would not have made such an 



 

announcement to us.” (24) The 

woman bore a son, and she named 

him Samson. The boy grew up, 

and the LORD blessed him. (25) 

The spirit of the LORD first moved 

him in the encampment of Dan, 

between Zorah and Eshtaol. 


